
Horaire des messes dominicales : 
 

les samedis : 17h00 (français) 
Sundays : 9:00am (english) 

les dimanches : 11h00 (français) 

Pendant la semaine :  

Vendredi : 9h00 (français) 

Coin d’enfants ~ Kids Corner 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Qui est venu aux apôtres le dimanche de Pentecôte? Remplissez les blancs avec les 

lettres dans les flammes: faites le tour des Apôtres dans le sens des aiguilles d’une 

montre, en sautant toutes les autres lettres. Commencez par celle de Marie. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bureau Sainte-Croix Office: 705-533-2176 

paroissesaintecroix@bellnet.ca  
Bureau St. Ann Office: 705-549-2560  

stannspe@archtoronto.org ~ lundi et Mercredi 10h à 14h 

Eucharistic Celebration: 
  

Sundays: 9:00am & 11:00am  
 

For all inquiries and requests,  

please contact the office at Sainte-Croix 
church 705-533-2176  

 

 

Paroisse Sainte-Croix  
  
  

327 rue Lafontaine ouest 

Tiny, ON L9M 0H1  
150 Green Point Road 

Tiny, ON L9M 0M7  

Sainte Trinité et Le Saint Sacrement/23 et 30 mai, 2021 

Solemnity of the Most Holy Trinity & Most Holy Body & Blood of Christ 

May 23 & 30, 2021 

 

 
Sainte-Croix Parish 

  
  

Administrateur : Frère Simon Tuh Bung, CFIC  

Associate Pastor : Frère Benjamin Obetta, CFIC 

Office Administrator : Joanne Adams 

École Élementaire Catholique Sainte-Croix : 705-533-2610 

 

Église Sainte-Croix  
  
  

Saint Florence Chapel  
  
  

mailto:paroissesaintecroix@bellnet.ca
mailto:stannspe@archtoronto.org


Public Masses are still cancelled, but Masses are 
still celebrated daily for requested intentions.  

 

Les Messes publiques sont annulées,  
mais les Messes sont encore célébrées pour les 

intentions demandées. 
 

Intentions de messes/Mass intentions 
Paroisse Sainte-Croix Parish 

 
 

Vendredi, 28 mai 9h00    
Disponible/Available 

Sainte Trinité 
 

Samedi,  29 mai  17h00    
Disponible/Available 
 

Sunday,  May 30 9:00am  
Disponible/Available   
 

Dimanche, 30 mai  11h00  
Pour les paroissiens 

~~†~~ 
Vendredi, 4 juin 9h00    
Disponible/Available 

Le Saint Sacrement 
 

Samedi,  5 Juin  17h00    
Disponible/Available 
 

Sunday, June 6 9:00am    
For the Parishioners 
 

Dimanche, 6 juin  11h00 
Disponible/Available 

 ~~†~~ 
Pope Francis Prayer Intention for May 

 Let us pray that those in charge of 
finance will work with governments to 
regulate the financial sphere and 
protect citizens from its dangers. 

  

Intention de du pape, pour le mois de mai 
Prions pour que les responsables financiers 

travaillent avec les gouvernements pour réguler 
les marchés financiers et protéger les citoyens 

contre leurs dangers. 

 
 

 
 

St. Florence Chapel 
Solemnity of the Most Holy Trinity 

Sunday, May 30 ~ 9:00am    
For the Parishioners  
Sunday, May 30 ~  11:00am    
Available/Disponible 

Solemnity of the Most Holy Body 

& Blood of Christ 

Sunday, June 6 ~ 9:00am    
Available/Disponible 
Sunday, June 6 ~  11:00am    
For the Parishioners  

~~†~~ 

 

Offrandes / Offerings 
8-9 Mai        Sainte-Croix   $ 0.00 
                      St. Florence    $ 0.00 
15-16 Mai   Sainte-Croix    $ 0.00 
                      St. Florence    $ 0.00 

Thank you! / Merci! 
~~†~~ 

MASS INTENTIONS: If you wish to have a 
Mass celebrated for a special intention, you 
can place an envelope in the black mailbox 
outside of the rectory door. Please include your 
name, phone number, date and time of the 
mass you want. If the mass is for a deceased 
person, please write in the memory of.  
 

INTENTIONS DE MESSE: Si vous désirez 
faire célébrer une messe pour une intention 
spéciale, vous pouvez placer une enveloppe 
dans la boîte aux lettres noire à l’extérieur de 
la porte du presbytère. Svp inclure votre nom, 
votre numéro de téléphone, la date et l’heure 
de la messe que vous désirez. Si la messe est 
à l’intention d’une personne décédée, svp 
inscrire à la mémoire de. 

 
 

The Ste. Croix Parish office is temporarily closed. We continue to retrieve phone and email 
messages. If you need immediate assistance please contact the St. Ann Office at 705-549-2560 ext. 1 - 

stannspe@archtoronto.org. For cemetery assistance, please contact Ashley at the St. Ann Cemetery Office 

at 705-549-8464, st.annscemetery@live.ca  
The St. Ann office vestibule is open on Tuesdays and Thursdays from 10:00am-12:00pm for the pick-up of 
certificates and mass intentions cards.  Note:  Please call or email the parish first to request your mass 
intention or certificate as these will not be prepared while you wait.  
 

Le bureau de la paroisse Ste. Croix est temporairement fermé. Nous continuons de récupérer les 
messages et les courriel. Si vous avez besoin d’aide immédiate, veuillez communiquer avec le bureau de St. 
Ann au 705-549-2560, stannspe@archtoronto.org  
Pour obtenir de l’aide avec le cimetière, veuillez communiquer avec Ashley au bureau du cimetière à 
Ste. Anne au 705-549-8464, st.annscemetery@live.ca  
L’entrée du bureau de Ste. Anne est ouvert les mardis et jeudis de 10h00 à 12h00 pour le ramassage des 
certificats et des cartes d’intention de messe.  Remarque: Veuillez appeler ou envoyer un courriel à la 
paroisse pour demander votre intention de messe ou votre certificat, car ces documents ne seront pas 
préparés pendant que vous attendez. 

~~†~~ 
My dear sisters and brothers, shalom !  
The first time I read the story of the Canadian Martyrs, I was so impressed. I was far from imagining that I 
would one day be the pastor of a church built in their honour. Surely God brought me here to share my 
brotherly experience of faith. I thank you all for welcoming me, especially for accepting the message of the 
Gospel which I was sent to deliver to you.  
I take this opportunity to ask for forgiveness for any person I may have hurt, not in the name of the Gospel 
but through my limitations as a human being. My name is Daniel and I trust God for its meaning.  
Let us support each other on our way to our heavenly home. I thank again those who have been to me a kind 
of glass of water given through the message of the Gospel. I will truly miss you all and I promise to visit 
whenever possible.  
I call upon your Christian faith and charity to support Fr Simon in carrying out his new responsibilities and 
who is here to serve our Church in this corner of the world.  
May our Lord Jesus Christ bless you all.  
Br Daniel T., cfic  
 

Mes chers frères et sœurs, shalom !  
La première fois que j’ai lu l’histoire des Martyrs Canadiens, j’ai été très impressionné. J’étais loin d’imaginer 
que je serais un jour curé d’une église construite en leur honneur. Dieu m’a sûrement amené ici pour 
partager mon expérience fraternelle de foi. Je vous remercie tous pour votre accueil en particulier 
d’accueillir l’Évangile pour lequel j’ai été envoyé vous transmettre. 
Je profite de cette occasion pour demander pardon à toute personne que j’aurais pu blessée, non pas au nom 
de l’Évangile, mais par mes limites en tant qu’être humain. Mon nom est Daniel et j’ai confiance en Dieu 
pour sa signification.  
Soutenons-nous mutuellement sur le chemin vers notre maison céleste. Je remercie encore ceux et celles 
qui ont été pour moi une sorte de verre d’eau donné par la voie du message de l’Évangile. Vous allez tous me 
manquer et je promets de venir visiter aussi souvent que possible. 
J’invoque votre foi chrétienne et votre charité à venir en aide au Père Simon dans l’accomplissement de ses 
nouvelles tâches  dans ce coin du pays qui dessert notre  Église.  
Que notre Seigneur Jésus-Christ vous bénisse tous. 
Br Daniel T., cfic 
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